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GUIDA AL TRATTAMENTO FISCALE E PREVIDENZIALE

COLLABORATORI CON INCARICHI DI LAVORO AUTONOMO OCCASIONALE
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COLLABORATORI CON INCARICHI DI LAVORO AUTONOMO 
OCCASIONALE RESIDENTI FISCALMENTE ALL’ESTERO

Direzione Trattamenti Economici e Lavoro 
Autonomo

INQUADRAMENTO DELLE 4 MACRO-CASISTICHE:
a) Collaboratori con incarichi di lavoro autonomo che non
richiedono di avvalersi delle Convenzioni per evitare le doppie
imposizioni;
b) Collaboratori con incarichi di lavoro autonomo, che richiedono
di avvalersi delle Convenzioni per evitare le doppie imposizioni e
sono lavoratori dipendenti nel loro stato di residenza;
c) Collaboratori con incarichi di lavoro autonomo, che richiedono di
avvalersi delle Convenzioni per evitare le doppie imposizioni e non
sono lavoratori dipendenti nel loro stato di residenza;
d) Collaboratori con incarichi di lavoro autonomo (occasionale o
professionale) che svolgono interamente l’attività lavorativa nel
loro stato di residenza(art 25 co. 2 DPR 600/1973).



Direzione Trattamenti Economici e Lavoro 
Autonomo

Documentazione richiesta:

• modulo Unimi Modulo di dichiarazione dati
personali e previdenziali sottoscritto dal
collaboratore.

Nb: Addizionalmente il collaboratore
residente in UE che è dipendente nel suo
stato di residenza puo’ presentare il modello
A1 emesso dall’Istituto previdenziale estero,
che è da tenere agli atti.

a) Collaboratori con incarichi di lavoro autonomo che non
richiedono di avvalersi di Convenzioni contro la doppia
imposizione

Trattamento fiscale e previdenziale:

• sì versamento ritenute IRPEF con aliquota
fissa del 30%;

• se non è stato presentato il modulo A1>>sì
versamento contributi INPS gestione separata
per gli importi eccedenti i 5.000 eur annui,
eventualmente con aliquota ridotta;

• se è stato presentato modulo A1>>no
versamento contributi INPS gestione separata
per gli importi eccedenti i 5.000 eur annui;

• sì versamento IRAP;

• sì emissione CU redditi.

COLLABORATORI CON INCARICHI DI LAVORO AUTONOMO 
OCCASIONALE RESIDENTI FISCALMENTE ALL’ESTERO



Direzione Trattamenti Economici e Lavoro 
Autonomo

Documentazione richiesta:

• modulo Unimi Modulo di dichiarazione dati
personali e previdenziali sottoscritto dal
collaboratore;

• modello D dell’Agenzia delle Entrate con la
richiesta di avvalersi della
Convenzione timbrato e firmato;

• certificato di residenza rilasciato dalle
autorità amministrative dello Stato di
residenza.

Nb: Addizionalmente il collaboratore
residente in UE puo’ presentare il modello A1
emesso dall’Istituto previdenziale estero, che
è da tenere agli atti.

b) Collaboratori con incarichi di lavoro autonomo che richiedono
di avvalersi delle Convenzioni per evitare le doppie imposizioni
e sono lavoratori dipendenti nel loro stato di residenza

Trattamento fiscale e previdenziale:

Applicazione del Principio di armonizzazione
(vedi circolare INPS n. 102 del 16/10/2018) >>
se il reddito non è assoggettato a tassazione
in Italia, non è assoggettato nemmeno a
contribuzione previdenziale, quindi:

• no versamento ritenute IRPEF;

• no versamento contributi INPS gestione
separata;

• sì versamento IRAP;

• sì emissione CU redditi.
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Direzione Trattamenti Economici e Lavoro 
Autonomo

Documentazione richiesta:

• modulo Unimi Modulo di dichiarazione dati
personali e previdenziali sottoscritto dal
collaboratore;

• modello D dell’Agenzia delle Entrate con la
richiesta di avvalersi della Convenzione
firmato e timbrato;

• certificato di residenza rilasciato dalle
autorità amministrative dello Stato di
residenza.

c) Collaboratori con incarichi di lavoro autonomo che richiedono
di avvalersi delle Convenzioni per evitare le doppie imposizioni
e non sono lavoratori dipendenti nel loro stato di residenza

Trattamento fiscale e previdenziale:

Previdenza obbligatoria(vedi circolare INPS n.
102 del 16/10/2018) >> se il reddito non è
assoggettato a tassazione in Italia, non è
assoggettato nemmeno a contribuzione
previdenziale, quindi:

• no versamento ritenute IRPEF;

• no versamento contributi INPS gestione
separata;

• sì versamento IRAP;

• sì emissione CU redditi.

COLLABORATORI CON INCARICHI DI LAVORO AUTONOMO 
OCCASIONALE RESIDENTI FISCALMENTE ALL’ESTERO



Direzione Trattamenti Economici e Lavoro 
Autonomo

Documentazione richiesta:

• modulo Unimi Modulo di dichiarazione dati
personali e previdenziali sottoscritto dal
collaboratore;

• certificato di residenza rilasciato dalle
autorità amministrative dello Stato di
residenza;

•dichiarazione sostitutiva del percipiente
indicante il luogo ove è stata svolta l’attività,
vistata per conferma dal Responsabile del
contratti.

d) Collaboratori con incarichi di lavoro autonomo che svolgono 
interamente l’attività lavorativa nel loro stato di residenza

Trattamento fiscale e previdenziale:

Ai sensi dell’ art. 23 co. 1 del Dpr 917/86 >> i
redditi di lavoro autonomo si considerano
prodotti in Italia se l’attività è svolta in Italia,
quindi:

• no versamento ritenute IRPEF;

• no versamento contributi INPS gestione
separata;

• sì versamento IRAP;

• no emissione CU redditi.

COLLABORATORI CON INCARICHI DI LAVORO AUTONOMO 
OCCASIONALE RESIDENTI FISCALMENTE ALL’ESTERO



Direzione Trattamenti Economici e Lavoro 
Autonomo

VOCI DA UTILIZZARE IN U-GOV:

COLLABORATORI CON INCARICHI DI LAVORO AUTONOMO 
OCCASIONALE RESIDENTI FISCALMENTE ALL’ESTERO

a) Collaboratori con incarichi di lavoro autonomo che non
richiedono di avvalersi delle Convenzioni per evitare le doppie
imposizioni

Nel trattamento economico:

- Inserimento VOCE: 09638 - Compenso in rit.d' imposta (non residenti – 30%)

Usando tale voce sul compenso sarà applicata ritenuta fiscale fissa del 30%, mentre calcola IRAP e
Gestione separata INPS se si superano i 5.000 eur annui.

- Inserimento VOCE: 09783 - Applicazione imposta di bollo, da inserire per i compensi > 77, 47
eur.

- Solo in caso di presentazione del modulo A1 inserimento VOCE: 01345 Inibizione ritenute
previdenziali >> questa voce inibisce il calcolo dei contributi in Gestione separata INPS.

- In caso di rimborsi spese + compensi >> inserimento VOCE: 09529 - Rimborso spese non
residenti (si rit.d'imposta. 30%, si IRAP, no INPS) + Inserimento VOCE: 09638 nel campo Rate > Rata
> Voce aggiuntiva > Importo aggiuntivo > valorizzando con l’importo del compenso.

- In caso di meri rimborsi spese >> inserimento VOCE: 09691 - Prestazioni con mero rimborso
spese (ris. 49/E-2013) (no rit.d'imposta. 30%, no IRAP, no INPS).



Direzione Trattamenti Economici e Lavoro 
Autonomo

VOCI DA UTILIZZARE IN U-GOV:

COLLABORATORI CON INCARICHI DI LAVORO AUTONOMO 
OCCASIONALE RESIDENTI FISCALMENTE ALL’ESTERO

b) Collaboratori con incarichi di lavoro autonomo che richiedono
di avvalersi delle Convenzioni per evitare le doppie imposizioni
e sono lavoratori dipendenti nel loro stato di residenza

Nel trattamento economico:

- Inserimento VOCE: 09637 Compenso in rit. d'imposta (non residenti - no rit.d'imposta) >>
questa voce NON calcola IRPEF 30%, mentre calcola IRAP e Gestione separata INPS se si superano i
5.000 eur annui.

- Inserimento VOCE: 01345 Inibizione ritenute previdenziali >> questa voce inibisce il calcolo dei
contributi in Gestione separata INPS.

- Inserimento VOCE: 09783 - Applicazione imposta di bollo, da inserire per i compensi > 77, 47
eur.

- In caso di rimborsi spese + compensi >> inserimento 09527 - Rimborso spese in rit.d'imposta
(non residenti – no rit. d'imposta) + Inserimento VOCE: 09637 nel campo Rate > Rata > Voce
aggiuntiva > Importo aggiuntivo, valorizzando con l’importo del compenso.

- In caso di meri rimborsi spese >> inserimento VOCE: 09691 - Prestazioni con mero rimborso
spese (ris. 49/E-2013) (no rit.d'imposta. 30%, no IRAP, no INPS).



Direzione Trattamenti Economici e Lavoro 
Autonomo

VOCI DA UTILIZZARE IN U-GOV:

COLLABORATORI CON INCARICHI DI LAVORO AUTONOMO 
OCCASIONALE RESIDENTI FISCALMENTE ALL’ESTERO

c) Collaboratori con incarichi di lavoro autonomo che richiedono
di avvalersi delle Convenzioni per evitare le doppie imposizioni
e non sono lavoratori dipendenti nel loro stato di residenza

Nel trattamento economico: 

- Inserimento VOCE: 09637 Compenso in rit. d'imposta (non residenti - no rit.d'imposta) >> 
questa voce NON calcola IRPEF 30%, mentre calcola IRAP e Gestione separata INPS se si superano i 
5.000 eur annui.

- Inserimento VOCE: 01345 Inibizione ritenute previdenziali >> questa voce inibisce il calcolo dei 
contributi in Gestione separata INPS.

- Inserimento VOCE: 09783 - Applicazione imposta di bollo, da inserire per i compensi > 77, 47 
eur.

- In caso di rimborsi spese + compensi >> inserimento VOCE 09527 - Rimborso spese in
rit.d'imposta (non residenti – no rit. d'imposta) + Inserimento VOCE: 09637 nel campo Rate >
Rata > Voce aggiuntiva > Importo aggiuntivo, valorizzando l’importo del compenso.

- In caso di meri rimborsi spese >> inserimento VOCE: 09691 - Prestazioni con mero rimborso
spese (ris. 49/E-2013) (no rit.d'imposta. 30%, no IRAP, no INPS).



Direzione Trattamenti Economici e Lavoro 
Autonomo

VOCI DA UTILIZZARE IN U-GOV:

COLLABORATORI CON INCARICHI DI LAVORO AUTONOMO 
OCCASIONALE RESIDENTI FISCALMENTE ALL’ESTERO

d) Collaboratori con incarichi di lavoro autonomo che svolgono
interamente l’attività lavorativa nel loro stato di residenza

Nel trattamento economico:

- Inserimento VOCE: 09639 - Compenso prestazione effettuata all'estero

Usando tale voce sul compenso non sarà applicata alcuna ritenuta fiscale (sarà però calcolato
l'onere a carico ente IRAP), e tale compenso NON rientrerà in alcuna certificazione fiscale.

- Inserimento VOCE: 09783 - Applicazione imposta di bollo, da inserire per i compensi > 77, 47
eur.

- In caso di rimborsi spese + compensi si utilizza la stessa voce del compenso.

- In caso di meri rimborsi spese >> inserimento VOCE: 09691 - Prestazioni con mero rimborso
spese (ris. 49/E-2013) (no rit.d'imposta. 30%, no IRAP, no INPS).



Direzione Trattamenti Economici e Lavoro 
Autonomo

DOCUMENTI UTILI:

• modulo Unimi dichiarazione dati fiscali e previdenziali sottoscritto dal
collaboratore:
https://work.unimi.it/rlavoro/reclutamento_doc/1301.htm

• modello D dell’ Agenzia delle Entrate con la richiesta di avvalersi della
convenzione firmato e timbrato:
https://www.agenziaentrate.gov.it/portale/web/guest/schede/rimborsi/convenzioni-
contro-le-doppie-imposizioni/modelli-e-istruzioni

• dichiarazione sostitutiva del percipiente indicante il luogo ove è stata svolta
l’attività, vistata per conferma dal responsabile del contratto:

• circolare Inps numero 102/2018:

COLLABORATORI CON INCARICHI DI LAVORO AUTONOMO 
OCCASIONALE RESIDENTI FISCALMENTE ALL’ESTERO

Modulo D_IT Modulo D_Eng

Dich soggetto 
residente estero

Circolare 102/
2018 Inps

Dich soggetto 
esidente estero ENG

DTELA Dich dati 
fiscali IT

DTELA DIch dati 
fiscali Eng

https://work.unimi.it/rlavoro/reclutamento_doc/1301.htm
https://www.agenziaentrate.gov.it/portale/web/guest/schede/rimborsi/convenzioni-contro-le-doppie-imposizioni/modelli-e-istruzioni

DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA DELL'ATTO DI NOTORIETA'

(art. 47 D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445)

AI FINI DELL’APPLICAZIONE DELL’ART. 25 COMMA 2 DEL DPR N. 600/1973



		La/Il sottoscritta/o

		(nome e cognome)



		Data di nascita

		



		Luogo di nascita

		



		Stato di nascita

		



		Codice fiscale

		



		Domicilio fiscale

		(indirizzo)



		Città

		



		Stato

		







consapevole che le dichiarazioni mendaci sono punite penalmente ai sensi dell’art. 76 D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445, e che codesta Amministrazione effettuerà controlli, anche a campione, sulla veridicità delle dichiarazioni rese,

DICHIARA

· di essere residente in (Stato di residenza)		;

· di non possedere una sede fissa in Italia;

· di aver effettuato la prestazione di lavoro autonomo/professionale nel proprio Stato estero di residenza (Stato di residenza) ______;

[image: DIP_BAN_nero1_1]

CHIEDE

Università degli Studi di Milano - Via Festa del Perdono 7 20122 Milano MI C.F.80012650158 

DTELA_M_DichSoggettoEstero_rev.00 del 12/06/2024

· di non essere assoggettata/o a ritenuta fiscale e/o previdenziale in quanto soggetto residente all’estero che effettua la prestazione oggetto dell’incarico nel proprio Stato estero di residenza. (I compensi sono esenti ai sensi dell’art. 25, comma 2, del DPR 600/1973). 

Per beneficiare dell’esonero dal pagamento delle imposte in Italia, si allega la dichiarazione in originale rilasciata dalla competente Autorità fiscale del proprio Stato, ove si attesta, ai fini fiscali, la residenza nello Stato estero.







 (luogo di firma)____, (data di firma) ____

Firma







______________________





Allegato: fotocopia documento d'identità.



Ai sensi dell'art. 3, comma 10, l. n. 127/97 e della l. n. 191/98 non è più richiesta l'autenticazione della firma. E' fatta salva, comunque, la possibilità per l'Amministrazione di verificare la veridicità del contenuto della dichiarazione.

Ai sensi del Decreto Legislativo n.196 del 2003 (Codice in materia di protezione dei dati personali) e sue successive modifiche e integrazioni, nonché del Regolamento UE 679/2016 (Regolamento Generale sulla Protezione dei dati, o più brevemente, RGPD) e dell'art. 7 del Regolamento d'Ateneo in materia di protezione dei dati personali, si informa che i dati contenuti nel presente modulo saranno trattati nel rispetto della normativa vigente, esclusivamente per le finalità per cui sono richiesti.
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SELF-CERTIFICATION IN LIEU OF AFFIDAVIT

(art. 47 of Presidential Dec. No. 445/2000 of 28 December 2000)

FOR THE IMPLEMENTATION OF ART. 25, PARAGRAPH 2 OF PRESIDENTIAL DECREE NO. 600/1973



		I, the undersigned

		(Name and Surname)



		Date of birth

		



		Birthplace

		



		Country of birth

		



		Tax code

		



		Tax residence

		(address)



		City

		



		Country

		







acknowledging that false declarations are punishable by law pursuant to art. 76 of Presidential Decree no. 445/2000 of 28 December 2000, and that this Administration shall carry out inspections, as well as sample checks, on the truthfulness of the self-declaration of certification.

HEREBY DECLARE

· to reside in (Country of residence)		;

· of not owning a fixed location in Italy;

· of having carried out the professional/independent work assignment in my own foreign country of residence (Country of residence)________;

[image: DIP_BAN_nero1_1]

REQUESTS

Università degli Studi di Milano - Via Festa del Perdono 7 20122 Milano MI C.F.80012650158 

DTELA_M_DichSoggettoEstero_rev.00 del 12/06/2024

· of not being subjected to tax and/or social security withholding, being a subject residing abroad and carrying out the work assignment in his own foreign Country of residence. (Emoluments are exempt pursuant to art. 25, paragraph 2 of Presidential Decree no. 600/1973). 

In order to benefit from the exemption from paying taxes in Italy, find enclosed the original declaration issued by the relevant tax authority of my own Country, in which the residence in the foreign Country is stated for tax purposes.







 (Place of signature)____. (Date of signature)_____

Signature





______________________





Please find enclosed a copy of the identification document.



Pursuant to art. 3, paragraph 10, Law no. 127/97 and Law no. 191/98, signature authentication is no longer required. However, the Administration shall have the possibility to verify the truthfulness of the declaration’s content.

Pursuant to Legislative Decree No.196/2003 (Code regarding the protection of personal data) and subsequent amendments and additions thereto, as well as to EU Regulation No.679/2016 (General Data Protection Regulation, i.e. GDPR) and to article 7 of the University Regulations regarding the protection of personal data, please note that the data included in the present form are being processed in compliance with the legislation in force, exclusively for the purposes for which they are required.
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Dichiarazione dEI DATI PERSONALI PER I COLLABORATORI ESTERNI

		

Io sottoscritta/o

		

		

		

		



		Cognome

		

		Nome

		

		





    

		codice fiscale[footnoteRef:1]: [1:  Residenti all’estero: i cittadini residenti all’estero, che hanno necessità del codice fiscale, ne chiedono l’attribuzione alla rappresentanza diplomatico-consolare italiana nel paese di residenza. Il codice fiscale viene attribuito dai Consolati attraverso il sistema telematico di collegamento con l’Anagrafe tributaria. ] 


		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		





  

		o (se residente all’estero) codice identificativo estero[footnoteRef:2]: [2:  Codice da indicare obbligatoriamente da parte dei collaboratori residenti all’estero.] 


		

		







dichiaro

sotto la mia personale responsabilità:



		· di essere nata/o il

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		città

		

		prov.

		



		· [bookmark: _Hlk104808419]di essere cittadina/o 

		

		

		



		· n° di telefono/cellulare

		

		

		



		· e-mail  

		

		

		



		· di essere residente in via/piazza

		

		n.

		







		    C.A.P.

		

		

		

		

		

		   città

		

		prov.

		







· che tale residenza coincide con la residenza fiscale: sì   -  no 

		· di essere domiciliato in via/piazza

		

		n.

		







		    C.A.P.

		

		

		

		

		

		   città

		

		prov.

		







· (solo per i residenti all’estero[footnoteRef:3]) dichiaro di: [3:  I collaboratori residenti all’estero che si avvalgono della Convenzione per evitare la doppia imposizione, devono allegare la certificazione rilasciata dall’Autorità finanziaria estera in merito alla domiciliazione fiscale o residenza del collaboratore e il modello D dell’Agenzia delle Entrate timbrato e firmato.] 


  non avvalermi  avvalermi della Convenzione per evitare la doppia imposizione fiscale tra Italia e (indicare stato estero di residenza) _________________________________________________________________

Non richiedendo l’applicazione della Convenzione internazionale contro le doppie imposizioni accetto di pagare in Italia le imposte nella misura del 30% del compenso. 



· (solo per i residenti all’estero[footnoteRef:4]) dichiaro di: [4:  Per i collaboratori residenti all’estero iscritti nel proprio Paese di residenza ad un regime di previdenza obbligatoria l'Università degli Studi di Milano si atterrà a quanto disposto dalla circolare Inps 102 del 16/10/2018.] 


di   non essere  essere iscritto nel proprio Paese di residenza ad un regime di previdenza obbligatoria. In caso indicare il numero di iscrizione _____________________________________________________________





		· (solo se dipendenti di Enti pubblici o Aziende private) dichiaro di:

 essere  non essere lavoratore dipendente

nel caso di dipendente di Ente pubblico/Azienda pubblica[footnoteRef:5] specificare: [5:  I collaboratori che sono dipendenti da Enti pubblici o Amministrazioni dello Stato devono allegare l'autorizzazione a collaborare con l'Università degli Studi di Milano, rilasciata dal proprio Ente di appartenenza, secondo quanto disposto dall'art 53 D.Lgs. 165/2001.] 


Denominazione Ente pubblico/azienda pubblica: _____________________________________________________________

		           Codice fiscale Ente pubblico/azienda pubblica: _______________________________________________________

           Indirizzo: ____________________________ Città ___________________________ C.A.P. ___________

            prov__________ indirizzo pec: _____________________



· (solo se dipendenti di Enti pubblici) dichiaro:

al fine dell’applicazione dell’art. 23-ter, del D.L. 201/11, di  avere  non avere superato il limite retributivo pari a a 255.127,83 Eur (per l’anno fiscale in corso) e mi impegno a comunicare l’eventuale superamento.







		







		·  di essere pensionato





		

· di essere iscritto alla cassa professionale o ente previdenziale

		







		· di scegliere la seguente modalità di pagamento per il corrispettivo della prestazione:





		

		

		



		

		

		COORDINATE BANCARIE IBAN – Accredito su c/c bancario intestato o cointestato al collaboratore                                                                                                                                                                                                                  

		



		

		

		



		

		ID NAZ

		CIN E

		CIN

		ABI

		CAB

		NUMERO CONTO

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		



		

		Codice SWIFT BIC

		

		(OBBLIGATORIO PER CONTO CORRENTE ESTERO)

		



		

		

		



		

		istituto bancario

		

		



		

		

		







Dichiarazione di titolarita’ di posIzione contributiva a fini previdenziali

Io sottoscritta/o dichiaro

sotto la mia personale responsabilità di prestare la mia attività quale:

1. Incarico professionale:

		· di essere titolare del seguente numero di partita IVA

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		







		

		titolare di partita IVA in regime dei minimi/forfettario agevolato;



		

		titolare di partita IVA in regime ordinario;



		

		non titolare di partita IVA personale in quanto componente del seguente soggetto collettivo (studio professionale associato):







Denominazione____________________________________________________________________________________

		

Indirizzo_________________________________________________________________ CAP_____________________



Partita IVA___________________________________________________________



		· di essere iscritto alla cassa professionale

(indicare se al 2% o al 4%) o ente previdenziale

		







· [bookmark: _Hlk178339944]il lavoro svolto o da svolgere   rientra  non rientra nell’ attività per la quale ho la partita IVA

 

2. Incarico di collaborazione individuale- soggetto/a al regime contributivo di cui all’articolo 2 comma 26 e seguenti della Legge 335/95 - Gestione Separata del lavoro autonomo:





		

		[bookmark: _Hlk178324475]contributo INPS pari a 1/3 del 35,03% del reddito imponibile per soggetti privi di altra copertura previdenziale;







		

		contributo INPS pari a 1/3 del 24,00% dovuto dai soggetti titolari di rapporto di lavoro dipendente, di pensione diretta o provvisti di altra tutela pensionistica obbligatoria (casse professionali);









· Sul compenso da erogare la/il sottoscritta/o chiede che venga inoltre applicata l’aliquota massima IRPEF in misura del (barrare la casella interessata):

23% 	35% 	43% 	

· Solo per le collaborazioni individuali svolte da collaboratori non titolari di partita IVA e non già titolari di rapporto di lavoro dipendente:

N.B. la/il sottoscritta/o dichiara di  richiedere  non richiedere le detrazioni fiscali per lavoro assimilato (art. 13 del T.U.I.R.)

3. Incarico occasionale: 

di non essere soggetto/a al regime contributivo delle opzioni 1 o 2 in quanto prestazione occasionale;

oppure

Solo per prestatori occasionali con redditi superiori a € 5.000,00 durante l’anno solare in corso - soggetto/a al regime contributivo di cui all’articolo 2 comma 26 e seguenti della Legge 335/95 - Gestione Separata del lavoro autonomo:

contributo INPS pari a 1/3 del 24,00% dovuto dai soggetti titolari di rapporto di lavoro dipendente, di pensione diretta o provvisti di altra tutela pensionistica obbligatoria (casse professionali) - (aliquota relativa all’anno 2022).

La/il sottoscritta/o nell’anno in corso dichiara di (compilare la voce interessata): 

 avere percepito redditi di Lavoro autonomo occasionale al di fuori da UNIMI: € ______________________

 non avere percepito somme nell’anno di sottoscrizione della presente modulistica.





L’Amministrazione è manlevata da ogni responsabilità a seguito di eventuali conguagli fiscali maturati a carico della/del collaboratrice/collaboratore, conseguenti alle opzioni qui sopra espressamente dichiarate.



La/il sottoscritta/o si impegna a comunicare tempestivamente ogni variazione della situazione sopra autocertificata, sollevando l’Università degli Studi di Milano da ogni responsabilità relativa all’utilizzo di dati personali, fiscali, contributivi e bancari non aggiornati.





INFORMATIVA AI SENSI DELL’ART.13 DEL D.LGS n. 196/2003 

Ai sensi del D.Lgs. n. 196 del 30 giugno 2003 (“Codice in materia di protezione dei dati personali”) che prevede la tutela delle persone e di altri soggetti rispetto al trattamento dei dati personali, l’Università degli Studi di Milano informa che tale trattamento sarà improntato ai principi di correttezza, liceità, trasparenza e di tutela della Sua riservatezza e dei Suoi diritti. Ai sensi dell’art. 13 della normativa indicata, La informiamo che i dati personali, da Lei forniti, saranno raccolti e trattati nel rispetto delle norme di legge, per finalità connesse allo svolgimento delle attività istituzionali, in particolare per tutti gli adempimenti connessi alla piena attuazione del rapporto di collaborazione con l’Università degli Studi di Milano.

L’eventuale rifiuto a fornire i dati di cui sopra avrà come conseguenza l’impossibilità per l’Università di procedere alla formalizzazione dell’incarico di cui sopra.

I dati sopra richiesti verranno trattati dall’Università degli Studi di Milano, in qualità di titolare del trattamento, tramite il Responsabile della Divisione Stipendi e Carriere del Personale e dagli incaricati.  Si rammenta che ai sensi dell’art. 7 del del D.Lgs n. 196/03 del 30/06/03, l’interessato ha il diritto di conoscere i propri dati utilizzati dal Titolare. Nel caso in cui i dati non fossero del tutto corretti, l’interessato ha il diritto di aggiornamento, di rettifica, di integrazione dei propri dati; l’interessato ha inoltre diritto, alle condizioni previste dall’art. 7, di opporsi al trattamento nonché, in caso di violazione di legge, alla cancellazione, alla anonimizzazione e al blocco dei dati trattati. 

Il consenso al trattamento dei dati conferiti non viene richiesto ai sensi dell’art.24 del D.Lgs n. 196/03 del 30/06/03.

		Data

		

		Firma
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PERSONAL DATA DECLARATION BY EXTERNAL COLLABORATORS

		I, the undersigned

		

		

		

		



		Surname

		

		Name

		

		





		Tax code
:

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		





		Or, if residing abroad, foreign ID code
:

		

		





under my responsibility HEREBY DECLARE THAT

		· I was born on

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		 in

		

		province

		



		· I have ______________________________citizenship


· landline/mobile phone number

		

		

		



		· email address  

		

		

		



		· residing in (address)

		

		

		





		postcode

		

		

		

		

		

		   city

		

		province

		





· my place of residence is the same as my fiscal residence: yes ( - no (

		· my domicile is at (address)

		





		    postcode

		

		

		

		

		

		   city

		

		province

		





· (For foreign residents only
) I hereby declare that:

 ( I do not take advantage ( I take advantage of double tax agreements between Italy and (please specify the foreign Country of residence) _________________________________________________________________

Not requesting the application of the International Convention against double taxation, I agree to pay taxes in Italy at the rate of 30% of the compensation.

· (For foreign residents only
) I hereby declare that:

I ( am not ( am registered in the country of residence in a compulsory social security scheme. In case, indicate your registration number _________________________________________________________________

		· [image: image1.jpg](If employees at Italian Public Institutions or private Institutions/companies)

( I am employed at a public Institution/company
:

Name of the public Institution/company: _________________________________________________________

Fiscal Code of the public Institution/company: ____________________________________________________



		





		   address

		

		Postcode

		

		

		

		

		

		 city

		

		 province

		





           Certified email address______________________________

( I am employed at a private Institution/company

· (For employees at Italian Public Institutions/Companies only) I hereby declare that:

for the purposes of applying the art. 23-ter, of the Legislative Decree 201/11 I ( have ( have not exceed the salary limit of 255,127.83 Euros (for the current fiscal year) and I undertake to communicate any exceeding

( I am retired

		· I choose the following payment method to be remunerated:





		

		

		



		

		

		IBAN code - bank transfer on bank account held by or co-held by the collaborator                                                                                                                                                                                                                  

		



		

		

		



		

		Country ID code

		International CIN

		CIN

		Bank identification number

		Bank branch identification number

		Bank account number

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		



		

		SWIFT BIC code

		

		(COMPULSORY FOR FOREIGN BANK ACCOUNTS)

		



		

		

		



		

		Name of the bank

		

		Number of the bank branch

		

		



		

		  

		



		

		address

		

		city

		

		postcode

		

		

		

		

		

		



		

		

		





Declaration of fiscal position for social security purposes

under my own responsibility I hereby declare

to render the following services:

1. Professional assignment:

		· To hold the following VAT number

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		





		

		To hold a VAT number under minimum/flat-rate system;



		

		To hold a VAT number under ordinary system;



		

		Not to hold a VAT number as member of the following collective entity (professional firm of membership):





Name____________________________________________________________________________________

address___________________________________________________________postcode_____________________

VAT number_____________________

		· To be registered within the following professional fund

(Please specify whether at 2% or 4%) or welfare fund

		





       •
the work done or to be done  ( falls within (  does not fall within the activity for which I have a VAT number.

2. Collaboration Agreement – subject to the tax system as provided for by art.2, paragraph 26 and following, of Law no.335/1995 - Specific Management of Self-Employment:

		

		Social security tax equal to one third of 35,03% of the taxable income (tax rate pertaining to 2022 - Law no. 234/2021 of 30 December 2021, article 1, paragraph 223) for individuals having no social security fund;







		

		Social security tax equal to one third of 24,00% due by individuals under a subordinate employment agreement, by retired individuals or by individuals under a different compulsory retirement treatment (professional fund) - (tax rate pertaining to 2022);







N.B.: Social security tax rates may vary in the following years as a result of updated provisions

· As regards the remuneration for collaboration services, I the undersigned require that the maximum IRPEF (i.e., personal income tax) tax rate be applied at (tick the relevant box):

23% (
35% (
43% (


In default of the aforementioned declaration, the basic tax rate at 23% shall be applied.

· Only for collaborations by non-holders of a VAT number and not under further subordinate employment agreements:

I, the undersigned, hereby ( require( do not require that fiscal deductions for subordinate employment be applied (under art.13 of Unique Code on income tax)

3. Occasional assignment: 

Not to be subject to the tax system under option 1 or 2 it being an occasional assignment;

or

Only for occasional collaborators whose income is over €5000 during the current calendar year: subject to the tax system under art.2, paragraph 26 and following, of Law no.335/1995 - Specific Management of Self-Employment:

Social security tax equal to one third of 24,00% due by individuals under a subordinate employment agreement, by retired individuals or by individuals under a different compulsory retirement treatment (professional fund) - (tax rate pertaining to 2022);

I, the undersigned, hereby declare that, during the current year (choose the relevant option): 

(I was issued remunerations for occasional assignments other than those issued by the University of Milan: € ______________________

(I was not issued any remuneration during the year in which the present form was signed.



The Administration is relieved of any responsibilities resulting from fiscal adjustments due by the collaborator as per the aforementioned declared options.

I, the undersigned, undertake to notify the University of Milan without delay of any modifications to the aforementioned declarations and relieve the University of any responsibilities resulting from the use of outdated personal, fiscal, tax and bank data.



POLICY UNDER ART.13 OF LEG.DECREE no.196/2003: 

Under Leg. Decree no.196//2003 of 30 June 2003 - Personal Data Protection Code - which provides for the processing and protection of personal data provided by individuals and other entities, the University of Milan hereby declares that such data shall be processed under the principles of fairness, legitimacy, transparency and confidentiality. Under art.13 of the aforementioned provisions, please be informed that your personal data shall be collected and processed according to the legislation in force for the purposes connected to the implementation of institutional activities, specifically for the purposes connected to the full implementation of the collaboration agreement with the University of Milan.

Any refusal to provide such data shall prevent from entering into the present agreement with the University of Milan.

The requested data shall be processed by the University of Milan as the data controller in the person of the Manager of the Staff Remuneration and Career Advancement Division and by their delegates. Please be reminded that, under art.7 of Leg. Decree no.196/2003 of 30 June 2003, the data subject has the right to know which of their data were used by the Controller. Should data be partially incorrect, the data subject has the right to update, amend, and integrate their data; the data subject also has the right to, under the provisions by art.7, object data processing as well as, in the event of breach of law, to cancel, anonymise, and stop their data from being processed. 

Consent to data processing is not required as per art.24 of Leg. Decree no.196/2003 of 30 June 2003.

		Date

		

		Signature

		

















� If residing abroad: citizens residing abroad, who do not need a tax code, shall ask to be issued one by the Italian diplomatic/consular authorities in their Country of residence. The tax code is issued by Consular Authorities through the online platform linked to the tax registry. 


� Collaborators residing abroad must report this code:


�Collaborators residing abroad who take advantage of double tax agreements must attach a declaration issued by the relevant foreign fiscal authorities certifying the collaborator’s fiscal domicile or place of residence and D form from Income revenue Authority (Agenzia delle Entrate) stamped and signed.


�For collaborators residing abroad registered in their country of residence in a compulsory social security scheme, the University of Milan will comply the INPS circular 102 of 10/16/2018.


�Collaborators employed at Public Institutions or State bodies must also attach the authorisation issued by the aforementioned institution they work at for them to collaborate with the University of Milan, as provided for by art.53 of Leg. Decree no.165/2001. No.165/2001.
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Direzione Trattamenti Economici e Lavoro 
Autonomo

CONTATTI UTILI:

• informazioni di carattere generale e chiarimenti: incarichi@unimi.it

• per assistenza nell'utilizzo del Modulo Compensi - procedura U-Gov Cineca e
per informazioni relative ai pagamenti: collaborazioniesterne.cineca@unimi.it

COLLABORATORI CON INCARICHI DI LAVORO AUTONOMO 
OCCASIONALE RESIDENTI FISCALMENTE ALL’ESTERO

mailto:incarichi@unimi.it
mailto:collaborazioniesterne.cineca@unimi.it
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